
Договор о закупке товаров №613405/2021/3

Товарищество с ограниченной ответственностью "Павлодарский нефтехимический завод", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице
Генеральный директор Алсеитов Оспанбек Балтабаевич, действующего на основании Устав,  ,  с  одной стороны, и Товарищество с
ограниченной ответственностью "Мепкоо"  именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Директор ГОКАЛ ГАНДИ ДАРМЕНДРА
КИШАН, действующего на основании Устав, , с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше
«Сторона»,  в  соответствии со  Стандартом управления  закупочной деятельностью акционерного  общества  «Фонд национального
благосостояния «Самрук-Қазына» и организаций пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или
косвенно  принадлежат  АО «Самрук-Қазына»  на  праве  собственности  или  доверительного  управления,  утвержденным решением
Правления АО «Самрук-Қазына» (№ 31/19 от «9» сентября 2019 года) (далее – Стандарт), и на основании Протокол итогов № 613405,
заключили настоящий договор о закупках товара (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.

1. Предмет Договора
1.1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчика товары по ценам, параметрам и другим условиям, указанным в
Договоре (далее - Товар), а Заказчик обязуется принять и оплатить Товар на условиях настоящего Договора при условии надлежащего
исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору.
1.2. Доля местного содержания в общей сумме Договора, рассчитанной согласно Единой методики расчета организациями местного
содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной действующими нормативными правовыми актами Республики Казахстан
составляет 0%, что подтверждается копиями соответствующих документов (сертификат о происхождении товаров формы СТ-KZ и
другое), которые являются неотъемлемой частью Договора.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 3362541.00 (три миллиона триста шестьдесят две тысячи пятьсот сорок один) Тенге без
НДС и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного
исполнения  Сторонами  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  за  исключением  случаев,  предусмотренных  Договором  и
Стандартом.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Общая сумма Договора, указанная в пункте 2.1. и Приложении №1, №2 к Договору, является окончательной и изменению в сторону
увеличения не подлежит, за исключением случаев, прямо предусмотренных Стандартом, и включает в себя стоимость Товара, его
упаковки, маркировки, расходы на транспортировку, погрузочно-разгрузочные работы и другие расходы Поставщика, связанные с
поставкой Товара по Договору.
2.5. Оплата за поставленные Товары, в том числе окончательный расчет по Договору производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами
Акта (-ов) поставленных Товаров (далее - Акт (ы) приемки-передачи) и предоставления следующего (их) документа (ов):

2.5.1.  Расчета  доли  местного  содержания  в  Товарах,  поставленных  в  рамках  Договора,  в  форме  электронного  документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее –
Система).
2.5.2. Счет-фактуры
2.5.3. Акта входного контроля (акт приема-передачи) Товара, подписанный Заказчиком.

2.6. Поставщик настоящим Договором предоставляет право Заказчику в одностороннем порядке удерживать любые суммы, в том числе
выплаченные и не погашенные задолженности по авансам, из причитающихся Поставщику денег по всем договорам, заключенным между
Заказчиком и Поставщиком, за неисполнение и(или) ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств, как предусмотренных
настоящим договором, так и иными договорами, заключенными между Заказчиком и Поставщиком. Основаниями для удержания являются
документы, подтверждающие: невыполнение/ненадлежащее выполнение договорных обязательств; срыв поставок; начисление штрафов,
пени и иной неустойки; полученные товары/работы/услуги Поставщиком по договорам; проведение взаимозачетов по договорам.
2.7. Валюта платежа указана в пункте 2.1 настоящего Договора. Форма оплаты – перечисление денежных средств на расчетный счет по
реквизитам, указанным в разделе 16 настоящего Договора.
2.8. В случае предоставления Сторонами неверных реквизитов для оплаты и возникновения необходимости направления повторного
платежа, все расходы по повторным операциям несет Сторона, предоставившая неверные реквизиты для оплаты. Расходы по повторным
операциям, при перечислении денежных средств, удерживаются из суммы повторного платежа с предоставлением другой Стороне счета
на возмещение расходов и подтверждающих документов о понесенных банковских расходах.
2.9.  Заказчик не  несет  ответственности за  нарушение сроков оплаты в  случае  если несвоевременное  предоставление документов
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произошло по вине Поставщика.
2.10. В случае изменения законодательства Республики Казахстан в отношении налогов, пошлин и иных платежей в бюджет, Стороны
обязуются внести соответствующие изменения в настоящий Договор, с подписанием соответствующего Дополнительного соглашения.

3. Сроки и условия поставки
3.1. Поставщик обязуется полностью поставить Товар на склад Заказчика (Республика Казахстан, г. Павлодар, ул.Химкомбинатовская, 1)
своими силами и за свой счет. При этом право собственности на Товар, риск случайной гибели или случайного повреждения Товара
переходят к Заказчику с даты подписания обеими Сторонами соответствующего Акта входного контроля (акта приема-передачи)/Акта о
приемке Товара.
3.2. Весь Товар должен быть поставлен на условиях настоящего Договора в сроки, указанные в Приложении №1, №2 к настоящему
Договору. По согласованию сторон возможна поставка Товара партиями. Датой отгрузки считается дата отметки об отгрузке Товара (его
партии), проставленная на транспортной накладной в Пункте отправления. Датой поставки Товара считается дата штемпеля, указанная в
товарно-транспортной накладной, подписанной представителем Заказчика.
3.3. Маркировка производится в соответствии с ГОСТ и ТУ, принятыми заводом-изготовителем Товара.
3.4. Поставщик несет ответственность за все потери и убытки, возникшие из-за ненадлежащей и небрежной упаковки или защиты Товара.
3.5. Упаковка должна полностью предохранять Товар от всяческого рода повреждений во время транспортировки с учетом возможных
перегрузок, температурного режима и влажности, совместимости с другими грузами, причем упаковка должна быть приемлема для
переноски вручную или с помощью крана. Одна копия упаковочного листа в водонепроницаемом конверте должна быть вложена в
каждую упаковку.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Поставщик обязуется:

4.1.1. Поставить Товар в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. Представлять Заказчику документы на поставляемый Товар в сроки и на условиях, предусмотренные Договором, в том числе:

4.1.2.1. Расчет доли местного содержания в Договоре на весь объем (количество) товара, поставленного в рамках Договора в
форме электронного документа (предоставляется в Системе).  Предоставляется вместе с окончательным Актом приемки-
передачи.

4.1.3. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству товара в соответствии с условиями Договора.
Заказчик не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной доли местного содержания в Товарах.
4.1.4.  Соблюдать  требования  пропускного  и  внутриобъектового  режимов,  а  также требования  внутренних локальных актов,
действующих на территории Заказчика.
4.1.5. Передать Заказчику накладную, счет – фактуру оформленную в соответствии с требованием законодательства за фактически
отгруженное количество Товара, один экземпляр сопроводительных накладных, в день поставки соответствующей партии Товара.
4.1.6. В случае поставки Товара резидентом РК уведомить Заказчика об отгрузке Товара в месте назначения / месте и времени
поставки Товара.
В случае поставки Товара нерезидентом РК из страны участника ЕАЭС не ранее чем за семь рабочих дней, но не позднее двух
рабочих  дней  до  даты планируемого  пересечения  Товара  границы РК направить  Заказчику  посредством электронной  связи
уведомление с указанием информации, указанной в Приложении №4 к настоящему Договору. В Уведомлении обязательно должно
быть указано: планируемая дата ввоза товара через границу РК, пункт пропуска товара, сведения об отгрузке товара (марка и
гос.номер транспорта (либо номер вагона/борта), фактический адрес отправки/отгрузки, сведения о грузоотправителе, перевозчике (в
том числе и номер водителя), наименование и количество Товара, код ТН ВЭД, цену за единицу и общую стоимость отгруженной
партии Товара.
При  несвоевременном  и/или  недостоверном  предоставлении  данной  информации,  Заказчик  не  несет  ответственности  за
непрохождение  груза  через  границу  РК,  а  также  Заказчик  вправе  взыскать  с  Поставщика  штрафные  санкции,  наложенные
Налоговыми органами РК на Заказчика:
-за несвоевременное предоставление или не предоставление уведомления об отгрузке товара - штраф 30 МРП, при совершении
повторно в течении года - в размере 60 МРП;
-за недостоверное предоставление уведомления об отгрузке товара – штраф 50 МРП, при совершении повторно в течении года - в
размере 100 МРП.
4.1.7. Предварительно уведомить Заказчика о вредных свойствах Товара (при наличии таковых).
4.1.8.  Возместить  Заказчику  понесенные  им убытки,  в  том числе  в  случае  изъятия  Товара  у  Заказчика  третьими лицами по
основаниям, возникшим до исполнения Договора.
4.1.9. В течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения от Заказчика соответствующего запроса предоставлять Заказчику
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любую информацию и документы, связанные с исполнением Договора, в том числе информацию и подтверждающие документы (к
примеру, письмо завода-изготовителя, копии отгрузочных документов и т.д.) по статусу действий, касающихся поставки Товара
(статус изготовления Товара, текущее местонахождение Товара, ожидания Поставщика по фактическому сроку поставки Товара и
т.д.). При этом характер, объем и форма предоставления информации (письменная или устная) определяются Заказчиком.
4.1.10.  Немедленно предупредить Заказчика об обстоятельствах,  которые создают невозможность выполнения Поставщиком
обязательств по Договору в установленный срок.
4.1.11. Гарантировать достоверность предоставляемой информации по доле местного содержания в Товаре. В случае предоставления
недостоверной информации по доле местного содержания Поставщик несет ответственность в соответствии со Стандартом и
Договором.
4.1.12. Нести другие обязанности, предусмотренные Договором и законодательством Республики Казахстан.

4.2. Заказчик обязуется:
4.2.1. Принять поставленный Поставщиком Товар в соответствии с условиями Договора.
4.2.2. Подписать Акт приемки-передачи в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
приемки-передачи от Поставщика.
4.2.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.2.4.  В  указанный в  Договоре  срок  направить  мотивированный отказ  в  случае  не  приемки Товаров.  При наличии дефектов
поставленного Товара направить Поставщику перечень дефектов с указанием срока устранения дефектов.

4.3. Поставщик имеет право: 
4.3.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную Договором.
4.3.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Товара и подписания акта приемки-передачи;
4.3.3. Досрочно поставить Товар на склад Заказчика с предварительным уведомлением Заказчика.
4.3.4. Осуществлять иные права с учетом ограничений, установленных Договором и законодательством Республики Казахстан.
4.3.5. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Стандарте и (или) Договоре.

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Получить от Поставщика Товар надлежащего качества и количества, предусмотренный Договором.
4.4.2. Отказаться от любой части Товара, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Товара/Договора или возвратить некачественный Товар Поставщику с дефектной ведомостью.
4.4.3. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в Стандарте и (или) Договоре.
4.4.4. Требовать поставки Товара в объеме и надлежащего качества, установленного настоящим Договором.
4.4.5. В целях контроля за ходом поставки Товара и качеством Товара в любое время запрашивать у Поставщика промежуточные
отчеты о ходе поставки.
4.4.6. Требовать возмещения ущерба, причиненного Поставщиком Заказчику при выполнении условий Договора.
4.4.7. Отказаться от приемки Товара, если Поставщик не передает или отказывается передать Заказчику в момент поставки в месте
назначения, относящиеся к Товару документы, которые он должен передать в соответствии с условиями Договора и требованиями
законодательства Республики Казахстан.
4.4.8. Назначить Поставщику разумный срок для устранения недостатков и при неисполнении Поставщиком в назначенный срок
этого требования отказаться от Договора либо устранить недостатки своими силами или поручить устранение недостатков третьему
лицу с отнесением расходов на Поставщика, а также потребовать от Поставщика возмещения убытков, вызванных неисполнением и
(или) ненадлежащим исполнением поставщиком обязательств по Договору.
4.4.9. В случае нарушений условий Договора, в любое время в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора без
возмещения Поставщику убытков.
4.4.10. Уведомив Поставщика, отказаться от принятия Товара, поставка которого просрочена.
4.4.11. Осуществлять контроль над действиями Поставщика, касающихся поставки Товара, на любом этапе их выполнения или в
любой момент исполнения настоящего Договора.
4.4.12. Иметь доступ к любой технической или иной информации Поставщика по вопросам настоящего Договора.
4.4.13. В одностороннем порядке удерживать любые суммы, в том числе выплаченные и не погашенные задолженности по авансам,
из  причитающихся  Поставщику  денег  по  договору,  за  неисполнение  и(или)  ненадлежащее  исполнение  Поставщиком своих
обязательств по Договору.

5. Порядок сдачи и приемки Товара
5.1.  Датой отгрузки считается дата отметки об отгрузке Товара (его партии),  проставленная на транспортной накладной в Пункте
отправления.  Датой  поставки  Товара  считается  дата  штемпеля,  указанная  в  товарно-транспортной  накладной,  подписанной
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представителем Заказчика.
5.2. Приёмка Товара по количеству производится по фактическому наличию Товара в присутствии уполномоченного представителя
Заказчика  и  Поставщика,  за  исключением  случаев,  предусмотренных  Договором.  Сдачу  Товара  осуществляет  уполномоченный
представитель Поставщика, имеющий при себе документ, удостоверяющий его личность, а также оригинал доверенности на сдачу Товара
от Поставщика. О дате и времени приемки Товара Заказчик уведомляет Поставщика по телефону либо по электронной почте. При отказе
Поставщика от участия в приёмке-сдаче Товара, приёмка производится в одностороннем порядке Заказчиком, а результаты односторонней
приемки считаются обязательными для обеих Сторон.
5.3. Заказчик принимает Товар на основании товаросопроводительных документов на Товар с составлением Акта входного контроля (акта
приема-передачи)/ Акта о приемке (акта приема-передачи) Товара в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента поставки Товара на склад
Заказчика.
5.4. Вместе с Товаром Поставщик предоставляет Заказчику следующие надлежащим образом оформленные документы, подтверждающие
поставку Товара к настоящему Договору: 1) счет-фактура (выписанный в соответствии с требованиями налогового законодательства
Республики Казахстан); 2) накладная, оформленная в соответствии с действующим законодательством, выписанная на имя Покупателя и в
адрес Грузополучателя с указанием кода ТН ВЭД Товара и с указанием номера договора - 2 оригинала; 3) сертификаты соответствия
ГОСТ; 4 сертификаты качества на материалы; 5) упаковочный лист 6) иные документы по требованию Заказчика. Если поставка Товара
осуществляется частями (партиями), Поставщик обязан передать Заказчику в момент поставки части (партии) Товара документы на
каждую часть (партию) в отдельности либо на весь объем Товара, поставляемого по Договору.
5.5.  Приемка Товара по качеству осуществляется при условии предоставления Поставщиком документов,  указанных в пункте 5.4
Договора. В случае отсутствия каких-либо из указанных документов и/или выявления других несоответствий Товара требованиям
Договора, Заказчик оставляет за собой право отказаться от приемки Товара.
5.6. В случае обнаружения в ходе приемки Товара расхождений в ассортименте, количестве и качестве Товара, видимых повреждений
Товара или его упаковки (далее дефектов) Заказчик вправе отказаться от приемки данного Товара и такой отказ не будет считаться
необоснованным отказом или нарушением условий Договора. В этом случае, Стороны составляют дефектный акт, в котором отражают
выявленные дефекты Товара, который будет являться основанием для устранения данных дефектов Поставщиком.
5.7. В случае отказа Поставщика (представителей Поставщика) от подписания данного дефектного акта, акт оформляется Заказчиком в
одностороннем порядке. В случае отсутствия Поставщика (представителя Поставщика) при приемке Товара, Заказчик письменно в течение
10 рабочих дней уведомляет Поставщика о выявленных при приемке дефектах и вызывает Поставщика для оформления дефектного акта.
5.8. При неявке Поставщика в срок, указанный в уведомлении, Заказчик производит оформление акта в одностороннем порядке, который
будет являться основанием для исполнения Поставщиком требований п.5.9. Договора.
5.9. Поставщик обязан с согласия Заказчика в сроки, установленные Заказчиком, в случае обнаружения повреждений и/или дефектов
Товара произвести замену поврежденного и/или дефектного Товара без каких-либо дополнительных затрат со стороны Заказчика при
условии, что указанная замена не приведёт к ухудшению качества и других технических характеристик Товара и будет соответствовать
последним техническим разработкам.
5.10.  В случае  возникновения у  Заказчика  претензий к  Поставщику по  качеству  и/или количеству,  Заказчик обязан в  течение  30
календарных дней с момента поставки Товара и подписания дефектного акта на Товар поставить об этом в известность Поставщика.
5.11.  Заказчик  или  его  представители  до  подписания  товарно-транспортной  накладной  и  Акта  входного  контроля  (акта  приема-
передачи)/Акта  о  приемке  Товара  (акта  приема-передачи)  могут  проводить  технический  контроль  и/или  испытания  Товара  для
подтверждения их соответствия технической спецификации. В случае несоответствия качества Товара характеристикам, указанным в
Приложении №1,2 Договора, все расходы на эти испытания несет Поставщик.
5.12. Если Товар, прошедший технический контроль или испытания, не отвечает характеристикам, указанным в Приложении №1,2
Договора, Заказчик может отказаться от них, и Поставщик либо заменяет забракованный Товар, либо внесет необходимые изменения в
соответствии с требованиями технической спецификации, без каких-либо дополнительных затрат со стороны Заказчика.

6. Гарантии и Качество
6.1.  Поставщик гарантирует,  что  Товар,  являющийся предметом настоящего Договора,  является  качественным и подтверждается
сертификатом соответствия и/или паспортом качества завода-изготовителя установленного образца.
6.2. Товар должен быть новым. Дата выпуска Товара не должна превышать 12 месяцев от даты поставки.
6.3. Поставщик гарантирует отсутствие производственных дефектов и неисправностей поставляемого Товара.
6.4. Поставщик предоставляет Заказчику гарантию качества на весь объём Товара в течение 12 месяцев от даты поставки Товара.
6.5. В рамках гарантии качества Поставщик обязуется за свой счет и риск осуществить исправление неисправностей и/или дефектов в
течение 30 календарных дней с момента получения письменного уведомления от Заказчика о наступлении гарантийных обстоятельств.
6.6. Замена и поставка Товара взамен дефектного осуществляется за счет Поставщика. Гарантийный срок в отношении нового Товара,
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поставленного взамен дефектного Товара/Товара с недостатками, устанавливается в соответствии с пунктом 6.5. Договора.
6.7. Поставщик гарантирует Заказчику, что поставленный им Товар свободен и будет свободен от любых прав и притязаний третьих лиц,
которые основаны на промышленной, интеллектуальной и/или другой собственности.
6.8.  Наименование,  единица измерения и количество,  полная характеристика (описание) Товара,  подлежащего поставке указаны в
Приложении №1,2 к данному Договору.
6.9. Поставщик заверяет, что передаваемый Товар годен для использования в соответствии с его целевым назначением.
6.10.  Соответствие  поставляемого  Товара  требованиям  безопасности  (качества),  принятым  в  Республике  Казахстан,  должно
подтверждаться оригиналом, либо нотариально засвидетельствованной копией сертификата соответствия, выданного уполномоченным
органом  Республики  Казахстан  (в  случае,  если  Товар  подлежит  обязательной  сертификации),  либо  паспортом  качества  завода-
изготовителя установленного образца. При этом ответственность за отсутствие таких документов на Товар несет Поставщик.
6.11.  Качество  поставляемого  Товара  должно полностью соответствовать  требованиям,  указанным в  Технической спецификации
являющейся Приложением №1,2 к настоящему Договору.
6.12. Если Поставщик допустил недопоставку Товара в отдельном периоде поставки, он обязан восполнить недопоставленное количество
Товара в следующем периоде (периодах) в пределах срока действия Договора с предварительного письменного согласия Заказчика.
6.13. При нарушении Поставщиком условия Договора о количестве Товара, выраженном в поставке меньшего количества Товара, чем
предусмотрено Договором, оплата будет производиться в соответствии с количеством Товара, фактически поставленным и принятым в
установленном порядке. При нарушении Поставщиком условия Договора о количестве Товара, выраженном в поставке Товара в большем
количестве, оплата и приемка будет производиться в соответствии с количеством Товара, предусмотренным Договором.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Поставщика:

7.2.1. В случае необоснованной просрочки Поставщиком сроков поставки Товара, оговоренных Договором, Поставщик оплачивает
Заказчику пеню в размере 0,01% от стоимости несвоевременно поставленного Товара, за каждый календарный день просрочки
поставки Товара, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства;
7.2.2. В случае непредставления Поставщиком в соответствии с условиями Договора, сертификата формы СТ-KZ, Поставщик несет
ответственность в виде штрафа в размере 10% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Поставщиком до
подписания сторонами соответствующего Акта приемки-передачи, подтверждающего прием – передачу поставленного товара.
7.2.3. В случае необоснованного нарушения сроков устранения Поставщиком выявленных недостатков согласно условиям Договора,
Поставщик уплачивает Заказчику пеню в размере 0,01% от суммы Договора за каждый календарный день просрочки, но не более 10
% от общей суммы неисполненного обязательства.
7.2.4. В случае не предоставления фактического расчета доли местного содержания в Товарах, Поставщик выплачивает Заказчику
пеню в размере 0,01% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
7.2.5. В случаях отказа или невозможности поставки всей или части Товара, либо расторжения Договора по инициативе Поставщика
или в  связи с  существенными нарушениями Поставщиком условий Договора,  кроме случаев,  предусмотренных в  разделе 11
настоящего Договора, Заказчик имеет право взыскать с Поставщика штраф в размере 10% от суммы Договора.
7.2.6. Поставщик согласен на удержание Заказчиком суммы пени (штрафов), причитающейся Заказчику за неисполнение и/или
ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.2.7.  Поставщик согласен,  что счет-фактура,  предъявленная Заказчиком Поставщику для оплаты пени и штрафа может быть
включена в акт сверки взаимных расчетов с целью проведения зачета встречных однородных требований по оплате за поставленный
Товар и по оплате пени.
7.2.8. Заказчик вправе за просрочку поставки Товара, а также за иные нарушения Поставщиком условий настоящего Договора
удержать сумму пени и/или штрафа из платежа, причитающегося Поставщику по настоящему Договору.
7.2.9. Уплата штрафных санкций не освобождает виновную Сторону от выполнения обязательств по настоящему Договору.
7.2.10. В случае причинения Заказчику убытков, вызванных нарушением обязательств по настоящему договору, Поставщик обязан
возместить все понесенные Заказчиком расходы. При этом неустойка подлежит взысканию сверх убытков, то есть взыскиваются в
полной сумме и убытки и неустойка.
7.2.11.  В  случае  осуществления  Заказчиком  оплаты  по  настоящему  Договору  и  неисполнения  в  установленный  срок  или
ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств по настоящему Договору, и (или) прекращения Договора (в том числе путем
его расторжения), Поставщик обязуется по первому письменному требованию Заказчика осуществить возврат полученных денежных
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средств  (расход которых не  подтвержден актами приемки товаров),  в  срок не  позднее  10  (десяти)  календарных дней с  даты
направления требования.

7.3. Поставщик соглашается возместить все денежные суммы, взысканные с Заказчика по решениям уполномоченных государственных
органов,  судебных разбирательств  по  любым основаниям,  а  также  все  убытки,  нанесенные  Заказчику,  его  подрядчикам,  и  (или)
привлеченным им лицам, а также имуществу вышеуказанных лиц в результате каких-либо действий и/или бездействий Поставщика, его
субподрядчиков,  их  работников  или  привлеченных  ими  лиц,  либо  вытекающих  из  договорных  отношений  между  Заказчиком  и
Поставщиком.
7.4.  Оплата  пени производится  Поставщиком в  течение  7  (семи)  календарных дней с  момента  получения  претензии,  письма или
уведомления. Сумма пени может быть вычтена (удержана) Заказчиком при проведении выплат по поставленным Товарам.
7.5. Ответственность Заказчика:

7.5.1. В случае необоснованной задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик оплачивает Поставщику
пеню в размере 0,01% от суммы задолженности,  за  каждый календарный день просрочки,  но не более 10% от общей суммы
неисполненного обязательства.
7.5.2. В случае необоснованной задержки Заказчиком приемки Товара, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,01% от
суммы задержки, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства.
7.5.3. В случае необоснованной задержки Заказчиком подписания Акта приемки-передачи, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в
размере 0,01% от суммы задержки, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства.

7.6. В случае необоснованного нарушения Поставщиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке
информацию Оператору Фонда по закупкам для внесения сведений о Поставщике в Перечень ненадежных поставщиков Холдинга.
7.7. Любая ответственность Заказчика по возмещению Поставщику убытков ограничивается взысканием только реального ущерба в
имуществе, подтвержденного в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
7.8.  Общий  размер  штрафов  (пени),  начисляемых  товаропроизводителю  поставляемого  Товара  согласно  условиям  Договора  за
несвоевременную поставку либо отказ от поставки Товара, не должен превышать 10% от суммы Договора.
7.9. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Стандартом.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий
проводимых (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Поставщика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Стандарта.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Поставщиком своих обязательств;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров:

8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ  от  исполнения договора о  закупках ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров,  работ,  услуг
допускается при условии оплаты Заказчиком Поставщику фактически понесенных им расходов.

8.3.4. В случае введения ограничений, касающихся условий настоящего Договора и/или нарушения процедуры проведения закупок со
стороны АО ФНБ «Самрук-Казына»
8.3.5. В случае представления Поставщиком недостоверной информации по доле местного содержания в товарах.

8.4.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Поставщику соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем за  15  (пятнадцать)  календарных дней  до  предполагаемой  даты расторжения  Договора.  В
уведомлении  должна  быть  указана  причина  расторжения  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
8.5.  Не допускается расторжение заключенного договора Заказчиком в  одностороннем порядке в  случае обнаружения в  закупках
нарушений уполномоченным органом Фонда по вопросам закупок.
В этом случае, договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

1407437898



оплатой Поставщику фактический понесенных им расходов на день расторжения Договора.
9. Корреспонденция

9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует один календарный год, а в части
взаиморасчетов, ответственности, конфиденциальности, порядка разрешения споров, а также гарантий – до их полного исполнения.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось
следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно - пожара, наводнения, землетрясения, пандемии, эпидемии, принятие актов
государственных органов и должностных лиц, в том числе стран СНГ (включая запрет на производство, но не ограничиваясь им), и если
эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение Договора, препятствующие Сторонам исполнению своих обязательств по
Договору. Если эти обстоятельства будут продолжаться более трех месяцев, то каждая Сторона имеет право аннулировать Договор, и в
этом случае ни одна из Сторон не будет иметь право на возмещение убытков.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
11.3. В случае действия обстоятельств непреодолимой силы более 30 (тридцати) календарных дней, любая из Сторон вправе расторгнуть
Договор с обязательным проведением взаиморасчетов. Стороны обязаны предпринять необходимые усилия для предотвращения, или
смягчения и скорейшей ликвидации последствий наступления обстоятельств непреодолимой силы.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
12.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан в судах г. Павлодар. Все вопросы, не
урегулированные настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
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дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в
коррупционную деятельность.
13.7. Поставщик обязуется обеспечивать, чтобы все аффилированные с ним физические и юридические лица, действующие по настоящему
договору (далее каждое из них именуется «Аффилированное лицо»), включая без ограничений владельцев, директоров, должностных лиц,
работников и агентов Поставщика, соблюдали гарантии настоящей оговорки. Поставщик и все Аффилированные лица обязуются не
совершать прямо или косвенно следующих действий:
13.8. Платить, предлагать, обещать либо разрешать уплатить какие-либо денежные средства или предоставить иные ценности (включая
подарки, развлечения и субсидии) любым лицам, связанным с государством, в целях неправомерного получения, сохранения или ведения
бизнеса либо получения незаконных преимуществ для ПНХЗ и его аффилированных лиц.
13.9. Не совершать иных действий, которые нарушают действующие законы, запрещающие взяточничество в сфере коммерции, включая
Коммерческий подкуп и иные противозаконные и неправомерные средства ведения бизнеса.
13.10. Поставщик не является лицом, связанным с государством, и не имеет Политически значимых лиц, являющихся его должностными
лицами, работниками либо прямыми или косвенными владельцами. Поставщик обязуется незамедлительно информировать ПНХЗ в
письменной форме обо всех  случаях,  когда  какое-либо Политически значимое лицо станет  должностным лицом или работником
Поставщика по договору либо приобретет прямую или косвенную долю участия в Поставщике.
13.11. Поставщик создан в целях осуществления легитимной хозяйственной деятельности, а не в каких-либо незаконных целях и имеет
только законные источники финансирования.
13.12. Поставщик и его Аффилированные лица не были осуждены за совершение или признаны виновными в совершении каких-либо
противозаконных действий, связанных с мошенничеством или коррупцией. Поставщик обязуется немедленно информировать ПНХЗ в
письменной форме, если Поставщик или какие-либо его Аффилированные лица будут осуждены за совершение или признаны виновными
в совершении таких противоправных действий.
13.13. Поставщик подтверждает, что он ознакомился с Кодексом деловой этики АО НК «КазМунайГаз» (далее - КМГ) и Политикой в
области противодействия коррупции КМГ и его ДЗО на официальном веб-сайте КМГ. Поставщик удостоверяет, что он полностью
понимает Кодекс деловой этики КМГ и Политику в области противодействия коррупции КМГ и его ДЗО.
13.14. Поставщик обязуется добросовестно оказывать ПНХЗ помощь и содействие в случае действительного или возможного нарушения
требований настоящей Антикоррупционной оговорки,  в том числе обязуется обеспечивать возможность проведения опроса своих
владельцев, директоров, должностных лиц и прочих Аффилированных лиц.
13.15. Поставщик обязуется своевременно сообщать ПНХЗ о всех случаях нарушения требований антикоррупционной оговорки, связанной
с деятельностью ПНХЗ. Для сообщения о случаях нарушения требований Поставщик обязан использовать «Горячую линию» КМГ,
информация о которой размещена на официальном веб-сайте КМГ.

14. Конфиденциальность
14.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц в Системе и/или в иных информационных системах
уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Стандартом.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.2. Поставщик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
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14.3.  Несмотря  на  вышеизложенное  и  без  ущерба  обязательству  о  конфиденциальности,  Стороны  вправе  предоставлять  такую
информацию по требованию своих аффилированных лиц, а также лиц, осуществляющих аудит финансово-хозяйственной деятельности
Сторон, консультантам.
14.4. Положения настоящего раздела налагают обязанности по неразглашению конфиденциальной информации на каждую из Сторон, а
равно на всех лиц, являющихся штатным персоналом Сторон, в том числе и после прекращения с ними трудовых правоотношений, либо
привлеченных ими на основе контрактов либо трудовых соглашений, и других лиц, имеющих доступ к таким сведениям и информации.
14.5. Стороны несут ответственность друг перед другом за ущерб, нанесенный другой Стороне в результате неправомерного раскрытия
конфиденциальной информации. Положения об ответственности не распространяются на случаи, когда сведения либо информация на дату
подписания настоящего Договора либо в период его действия были или стали широко известны не по вине Сторон.

15. Прочие условия
15.1. Договор подписан в электронном виде либо в 2 (двух) экземплярах на русском языке, имеющих одинаковую юридическую силу, по 1
(одному) экземпляру для каждой из Сторон. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются
Стороны, должны соответствовать данным условиям.
15.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
15.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
15.4. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по Договору третьим лицам без письменного согласия на то
другой Стороны.
15.5. Все извещения, уведомления и иные документы, направляемые одной Стороной другой Стороне в рамках Договора или в связи с
ним, считаются надлежащими, если оформлены и доставлены надлежащим образом, по реквизитам, указанным в Договоре, посредством
курьера, заказным письмом с уведомлением, экспресс – почтой, либо факсимильной связью, с последующим предоставлением оригиналов.
Датой доставки извещения или уведомления являться день фактического получения такой документации другой Стороной.
15.6. Стороны обязуются письменно извещать друг друга о перемене юридического адреса или любом изменении иных реквизитов в
течение 10 (десяти) календарных дней. Убытки, понесенные Сторонами в связи с не извещением или несвоевременным таким извещением,
возлагаются на виновную Сторону.
15.7. Использование Сторонами факсимиле и других аналогов механического воспроизведения подписей при подписании настоящего
Договора, Приложений и дополнений к нему, а равно накладных, актов сверок, товарных накладных и иных документов, оформляемых в
процессе исполнения настоящего Договора, не допускается.
15.8. До момента предоставления Сторонами подлинника настоящего Договора считать действительной электронную либо факсимильную
копию Договора, подписанного обеими Сторонами.

16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"Павлодарский нефтехимический завод"
Павлодарская область, Химкомбинатовская, 1
БИН 001140000362
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ176010241000012293
АО «Народный сберегательный банк Казахстана»
Тел.: +7 (718) 239-6854
Генеральный директор Алсеитов Оспанбек Балтабаевич

Товарищество с ограниченной ответственностью "Мепкоо"
г.Алматы, Бостандыкский район, УЛИЦА НАВОИ, дом 60,
офис 18
БИН 160340027340
БИК ALFAKZKA
ИИК KZ489470398993189736
АО ДБ "Альфа - Банк"
Тел.: +7 (775) 877-2362
Директор ГОКАЛ ГАНДИ ДАРМЕНДРА КИШАН
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Приложение №1

к Договору №613405/2021/3 от 03.09.2021 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП

Наименование и
краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Цена за

единицу
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

2102-1
Т

Нагреватель, для
хроматографа

360:Прочие
характеристики::
Кабель в сборе с

воспламенителем для
анализатора Agilent

7890 GC.

5.000 5.000 Штука 300 865 Нет 1 504 325

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Павлодарская

область, г.
Павлодар, ул.
Химкомбинат

овская, 1

DDP

С даты
подписания
договора в

течение 100
календарных

дней

Предоплата -
0%,

Промежуточн
ый платеж -

0%,
Окончательны

й платеж -
100%

2100-1
Т Колонка, капиллярная

360:Прочие
характеристики::

Капиллярная колонка
PDMS-1 для

анализатора Agilent
7890 GC.

2.000 2.000 Штука 929 108 Нет 1 858 216

КАЗАХСТАН,
Павлодарская

область,
Павлодарская

область, г.
Павлодар, ул.
Химкомбинат

овская, 1

DDP

С даты
подписания
договора в

течение 100
календарных

дней

Предоплата -
0%,

Промежуточн
ый платеж -

0%,
Окончательны

й платеж -
100%
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Приложение №2

к Договору №613405/2021/3 от 03.09.2021 г.
 

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ
 

 
по закупке 613405  

способом Запрос ценовых предложений
 

 
Лот № 5 (2102-1 Т, 2228218)

 

 
1. Краткое описание ТРУ
 

 
2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики
 

Кабель 5380 в сборе с воспламенителем (спираль). Каталожный номер 12.96.502. Для анализатора cледовых количеств сернистых
соединений в природном газе Agilent 7890 GC, AC Analytical Control, Нидерланды.
  

3. Марки/модели и производители товара
 

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Павлодарский нефтехимический завод"
Поставщик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Мепкоо"

Наименование Значение
Номер строки 2102-1 Т
Наименование и краткая
характеристика Нагреватель, для хроматографа

Дополнительная характеристика 360:Прочие характеристики:: Кабель в сборе с воспламенителем для анализатора Agilent 7890
GC.

Количество 5.000
Единица измерения Штука

Место поставки КАЗАХСТАН, Павлодарская область, Павлодарская область, г. Павлодар, ул.
Химкомбинатовская, 1

Условия поставки DDP
Срок поставки С даты подписания договора в течение 100 календарных дней
Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

Марка/модель Наименование
производителя

Страна
происхождения Количество

Кабель 5380 в сборе с воспламенителем (спираль). Каталожный
номер 12.96.502. Analytical Control НИДЕРЛАНДЫ 5.00
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Приложение №2

к Договору №613405/2021/3 от 03.09.2021 г.
 

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ
 

 
по закупке 613405  

способом Запрос ценовых предложений
 

 
Лот № 2 (2100-1 Т, 2228221)

 

 
1. Краткое описание ТРУ
 

 
2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики
 

Капиллярная колонка PDMS-1, размеры 60 м * 320 мкм * 5 мкм. Каталожный номер 10.74.013. Для анализатора cледовых количеств
сернистых соединений в природном газе Agilent 7890 GC, AC Analytical Control, Нидерланды.
  

3. Марки/модели и производители товара
 

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Павлодарский нефтехимический завод"
Поставщик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Мепкоо"

Наименование Значение
Номер строки 2100-1 Т
Наименование и краткая
характеристика Колонка, капиллярная

Дополнительная характеристика 360:Прочие характеристики:: Капиллярная колонка PDMS-1 для анализатора Agilent 7890 GC.
Количество 2.000
Единица измерения Штука

Место поставки КАЗАХСТАН, Павлодарская область, Павлодарская область, г. Павлодар, ул.
Химкомбинатовская, 1

Условия поставки DDP
Срок поставки С даты подписания договора в течение 100 календарных дней
Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

Марка/модель Наименование производителя Страна происхождения Количество
Капиллярная колонка PDMS-1 Analytical Control НИДЕРЛАНДЫ 2.00
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Приложение №3

к Договору №613405/2021/3 от 03.09.2021 г.

Прогнозный/Фактический расчет доли местного содержания в договоре на поставку товаров

№__________ от _________________

 
Примечание:
3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
9. Серия сертификата CT-KZ.
10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
13. Доля местного содержания (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
Доля местного содержания рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями местного содержания, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260 от
20.04.2018 г.
Подписывающие:

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и
 краткое описание

приобретенных
товаров

К
од

 е
де

ни
ц 

из
ме

ре
ни

й
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 М

К
ЕИ

Объем
закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

пр
ои

сх
ож

де
ни

я
 т

ов
ар

а

М
ес

тн
ое

со
де

рж
ан

ие
 в

то
ва

ре
, в

те
нг

е

М
ес

тн
ое

со
де

рж
ан

ие
 в

до
го

во
ре

, %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
ст

.5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
ме

ст
но

го
 с

од
ер

ж
ан

ия

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Алсеитов Оспанбек Балтабаевич, Генеральный директор
Старикова Татьяна Васильевна, Исполняющая обязанности директора департамента закупок
Алпатов Вячеслав, Начальник ОМТС
Манкиева Светлана Александровна, Ведущий юрисконсульт
ГОКАЛ ГАНДИ ДАРМЕНДРА КИШАН, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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